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DTa KHHUTra SIBJISETCS PEOPHUHTOM OpUT'HMHAJIA, KOTOp]:lﬁ MbI CO3JaJIU CTICHUAJIBHO JJIs Bac, HCIOJIb3Ys 3allaTCHTOBAHHBIC TEXHO-
JIOTUHW TTPOU3BOACTBA PCIIPUHTHBIX KHUT U I1€YaTH 110 Tp€6OBaHI/IIO.

CHavasa Mbl OTCKaHHUPOBAJIN KXK/YI0 CTPAHUIy OPUTHMHAJIA 3TOM PEAKON KHUTH Ha PO ECCHOHAIBLHOM 000py/I0BaHHH. 3aTeM
C MTOMOUIBIO CIIEHHAIBHO Pa3padOTaHHBIX MPOTPaMM MBI NTPOM3BEIHM OYMCTKY H300pakKeHHs OT IIITEH, KILIKC, EeperndoB
Y TIOTIBITAINCH OTOCTNTH U BBIPOBHATH KAXK/YI0 CTPaHUITY KHUTH. K coxaneHnio, HEKOTOpbIE CTPAHUIIBI HENb3s BEPHYThH B H3-
HavaJbHOE COCTOSTHHE, M €CJIM MX OBLJIO TPYIHO YMTaTh B OPUTMHAIIE, TO Aa)e IpU HU(PPOBOI pecTaBpalii UX HEBO3MOXKHO
YIy4IIUTb.

Pazymeercsi, aBroMaTH3MpOBaHHas IPOrpaMMHasi 00pab0oTKa PENPHUHTHBIX KHUT — HE CaMOe JIydlliee PeLIeHUe JJIsl BOCCTAaHOB-
JICHUSI TEKCTA B €T0 TIEPBO3/IAHHOM BHJIE, OJIHAKO, HAIlla IIeJIh — BEPHYTh YUTATEIIO TOYHYIO KOTINIO KHUTH, KOTOPOH MOXET OBITh
HECKOJIBKO BEKOB.

HOBTOMY MBI OIPpEAYyNpEeIKAACM O BO3MOKHBIX MOTPEHIHOCTAX BOCCTAHOBJICHHOI'O PCHPUHTHOTO U3JAaHUA. B HU3JaHUU MOTYT
OTCYTCTBOBATh OJHA MJIM HECKOJIBKO CTPAHHUII TEKCTA, MOT'YT BCTPETUTHCA HEBBIBOAUMBIC IIATHA U KIIAKCBI, HAAIIMCHU Ha TTOJIAX
WA IOAYCPKHUBAHUA B TEKCTEC, HCUNTACMBIC (l)paFMEHT])l TEKCTA UM 3aIHObI CTpaHul. HOKyHaTb HJIK HE NTOKYIAaThb HO}106HbIe
U3AaHus — peIlaThb BaM, MbI K€ J€Ja€M BCC€ BO3MOXXHOC, YTOOBI PCAKNME W LCHHBIC KHUTHU, C€HIC HCAABHO YTPA4YCHHBLIC
1 HECTIPABEATINBO 38.6I)ITBI€, BHOBbB CTaJId JOCTYITHBIMU JUJIST BCEX YHUTaTeNeH.

ﬁ(epvm KHmxHbIN PeneccaHc
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IPEIUCJAOBUE K IIEPBOMY TOMY IIATON CEPMU

HacroamuyM TOMOM O0TKPHBAETCH TATAA CepHEA DOIHOTO coGpaHmd
coumpenn#t A. H. BeceaoBcroro, 00heREAOMAL €10 HCCIENOBARTA
no QorbxIopy @ MuforormE. B mepBril TOM BKIOUEHH CTATHE
H DpeNeHSHH, NOCBANEHHKEE BOIPOCaM H3VICHHA CKASKH; OCTAIb-
HE€ CTATBH, pPENeH3HH H 3aMEeTKE 00 (QOIBKIODY H MEQOIOTHE
COCTABAT CONSP:RAHHE CIeTyIomuEX TOMOB 3T0H cepmu. Corilacmo
ofmemy IRy magaEms coummenmit A. H. BecemoBeroro Mare-
pHAN B JTAEHOM TOME DacIOIOMeH B XPOHONOTAYECKOM LOPALKE;
CTaThE Ha HHOCTPAHHBIX SBBHIKAX IeUaTaloTCd B NOATHHEEKE (HO
¢ XOOaBIGHHEM IEPeBOAOB, BHKIKUEHHBX B COCTaB IPAMEYAHHi).

Bo mMmormx cayuadx crarem A. H. BeceroBckoro OHIE 0ny0aH-
KOBAHB! O4eEh HeOpeMHO, ¢ MHOTOUHCJIGHHBIME ONeYaTHamum. Bce
HCIpaBiennd MOCIETHEX, CAEI4HHEE B HACTOAMEM H3NAHAH, O0GHYHO
He 0T0BapPHBAIOTCA H TONBKO B HEKOTODHX CAYyYadAX BHECEHE B KOCHE
¢K0OKE; BCAKOTO K€ THINA MCUDABIEHAA H JOUOIHEHEA OHOIZO-
rpayecKor0 XapakKTepa: BOCHONHEHEE HABBAHEH NHTEPYEMEX
paboT, Tofa, CTPAHHNH, He VHAsaHHNE BeceloBeHEM, H T. I. CTa-
BATCA B KBAJPATHHX CKOOKax. B orimdme 0T IpeABITYIEX BHIY-
CKOB, B HACTOAMEM TOMEe 3HAUMTENHHO DACIIADEHH HpAMeYaHmS.

B [OgroToBEE TEKCTA N HOMMEATHDOBAHHE IPHEHMAIH YIa-
erme: M. K. Asamoscrmii, C. A. Axyuzasm, M. IL. Axexcees,
H. II. Amapees, ['. C. Barorpagos, akan. M. 0. Kpaukogcrai, B. B.,
Kasamcrmit, B. A. Japrr, A. X. Huxadopos, B. . Ilponn; yxasa-
remu cocTaBiems 1. M. KajemkmM, nepesonbl BeMemKEX cTarel
Recenopcroro BHIOIEeER C. A. ARyadHI.
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3amMeTHH U COMHEHA O CDABHUTENLHOM W3YYEHHH CPe/HEBEHOBOro
anoca

(ITo moBOMY MTAMBARCKUX CKABOK)

1. Volksmarchen aus Venetien, von G. Widter, A. Wolf und R. Kéhler
Jahrbiicher fiir romanische und englische Literaturgeschichte, VII, 1, 2, 3.
1866. [Lpz., ctp. 1—36, 121—154, 249—290.]

2. Italienische Méarchen, mitgeteilt von H. Knust, ibid., VII, 4.
11866, crp. 381—401.]

3. Italienische Volksmirchen, von R. Kéhler, ibid., VIII, 3 [1867,
crp. 241—270.]

4. Christian Schneller, Mirchen und Sagen aus Wilschtirol. Ein Beitrag
zur deutschen Sagenkunde. Innsbruck. Wagner. 1867. [VII4-256 cTp.]

I

Cper® MOJIHOTO NPeEeOPEkEHNA, B KOTOPOM A0 CHX IOD HAXOTE-
T0CH E OTYACTH eXIe BAX0AUTCA B MTalnd naydeBre BaDOXEHX MAGOB ™,
HeNn3s He HOPajfoBaTheA MOABIEHHIO TPeX ¢OODHHKOB HTAJILAHCEEX
CKa30K, KOTOPHME IONAPHENa HAC HeJaBHO HEYTOMEMAA IeDPMAECKAA
HAyKa. Eime HOBaf I0J0Ca DOMAHCKOIQ MEHpPa 0TBOEBaHA JJIA CDAB-
HHTeXLHE0H ME(OIOrHE, PACIUEDEHO II0Te CPABHEHEA H 0Iaromaps
HOBBIM MATEPHAIAM JaHA BO3MOMKHOCTDL 00jee MMPOKOTO ILIOA0TBOD-
HOTO HABENEHWU: TI4BHEOE VCIOBHE, ofemaomee, DK YIaCTHE TBEP-
I0T0 KPHTHKO-HCTOPHYECKOTO METOAA , MORHATH K3YICHNE CPABHEUTENb-
Holt MEGOTOTHY HA CTEIEeHb NAYKH, HA KOTOPYI0, K COMAIECHHI, 0HA
LI He YCIela CTaTh, ReCMOTDPS HA IPOMAHYIO 3aTDPATY CHEI 10 t0o0m-
DAHMI0 CEIPOTO MaTeDHANA I HA HeMHOTHE 0XeCTAINHEe TONBITEE CBECTH
UTOTH E YCTAHOBHTS: Kpurepum#l. MEl pasymeeM 37ech TPYAH Kyma*,
Maxca Mooxnepa* H Tex HeMHOTEX HCCICHOBATENEH, KOTODHE, Kak
manprmep, M. Bpeans*, BEIULTH 3 EX IIKONEL; HO MOKA PAKOM C BEMA
GYLyT ABIATHCSA TAKEE MOMETKE, KAK KHETA Tapryara* mrd MEdQ-
JOPAYECKA A DHIARIONe A Bpaysa™, eme croAmad Ha TOIKE 3DEHHA

Gobp. cow. A. H. Becexoscgore, T XVI. 1
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Rpefineposo# «CrMBoImKE», NOKa Takme yueHme, Kak [lIBapu™* n
PoXTOIBI™, Ve mepemejlime Ha MOURY CPAEHHTEILHOTO METOJA,
OVIVT TDaTHTh CHIBL Ha OECIOIEe3H0e M YalTo GeanonasaTeJmEoei
CBEJeHHE CAMEBIX pa3HOoO0Da3HbX JaHHBIX IOJ UPEeAB3ATHE PYOPHKI,
J0 TeX IOp Mbl HE BHEAM JVYIIETO CPefcTBA AXA BHPaGOTKE HAYu-
HOTO MEGOJTOTHUECKOTO KPATEPHA, KAK HOCTOAHHEHE nop0op GaxToB.
Ecnu 310 0TOABATALT IENE HAYKHE BAANS ¥ VIIHHAET IYTH HCCEELOBA-
HES, TO BCe e HE CTABHT €My IIPerpaj X He OTBOAHT €T0 B CTOPOEHY,
a TIaBHOE, He VCIOKAHBAET HYTHUKA NPH3PAUHBIMA PE3VIAbTATAME* .
B a3ToM mMeHHC CMBICIe MB MOTIH Ha3BaTh BRIMIEYKa3aHHBE COOp-
HUKA HTAJbAHCKAX CKa30K HOBHIM BKJIANOM B HAVKY CPABHHATEIL-
noft MudororHm.

W B gpyrom eme cMblcIe MOABIEHHE WX IIPeICTABIAECT HHTEPEC:
IO CHX IMOP 0CTATKAM HAPOAHOTO CKA309HOTO 30004 B HCTOPHM UTHIb—
SHCKO® JHTepATYDPH H HTAIBSHCKOTO Pa3BETHA HE OBIIO OTBCHEHO
HHKAKOT0 Mecra. [0 CHX NOp OBJI0 HANeYaTaHO TaM H CAM JHIIL
HeCHOJIBRO ONHHOKAX CKa30Lk, X4 VIIOMAHYTO O MECTHHX 0CHYAAX M
00pAaX B IPATOKEHEAX K HEKOTODHM COODHEKAM TIECEH; B IOCIE]-
HeM OTHOINGHHE HEeCKOIbKO riaB 3 Antichitd Italiane Myparopu
eme TPOJOIAAI0T CAIVKETE IMABHEIM HCTOUHAKOM CBEleHHi ; HO 0 T0M,
Kaxoe 00TaTCTBO MOSTMUECKOTO CYEBEPHA elle CKPBIBAETCA HOJ CHY-
7I0OM, B CTAPHX DVYKOINCAX, B BEJIE PEIENTADHEB, CYEBEDPHBIX NDHEMET
H 3aKJHHAHU#, HAYTCTBEHHHIX MONHTB M AETCKEX HAIEeBOB, 000
BCEM OTOM HEKOMY Ja H HEeKOTHA MOAYMarh*. PasyMeeTcs, QT BCETO
OTOTQ HEUEr0 OKEAATH TOH IMeXPHOCTE MEQHUECKOTQ MOTHBA, KAKYIO-
MBI OPHBHIKIE HaXOJUTh B MO3THUECKEX NAMATHEKAX TOTO JKE DOJA
B CeBEePHEIX JUTeparvpax. HTaima nepemnaa OGOXbIIe HAMIETO,
H OTTOTO TaM Ha MepBOOHITHYI 0CHOBY Jerio 00Jplle CIoeB; PuMy
ObI0 ONEME OPHTIANLIBATECA K OCTATKAM BETXO0TO Uel0BEKA, W OH
yike Ha Peppapckom cobope oCymud moraHcKHme of6nivazm. OrTroro
B MTangd sA3npiuecKHe (OPMYILI CKODEE H NPOTHEE 3AMEHANNCH XDH-
CTHAHCKEME, ¥ KATOTHENE3M NOXQMKHEI CBOK IIEYaTh HJ BCE MOITHUE-
CKOe CyeBepHe A3KYeCTBA . B 0MHOM pYROTECHOM Jeuelunke XIV Beka,
B YHCIIE IPYTHX 3aT0BOPOB HA KPOBL, MBI HAIVIH CIELYIONIHAL, HA CIY-
qaji, ecIu O HE OZHE K3 Opouux He mojeficTBosax:«Jlo ti comando,
sangue, de parte di Giesu Cristo che venne in crocie, che tu istea
fermo nella vena tua, come istette Giesu Cristo nella fede sua.
Amen»; Mam: «Ancora se no ristesse, legagli il dito grosso della mano
manca trall’uno nodo all’altro e bene istretto; e se questo non gio-
vasse, legagli quello del matrimonio nel medesimo modo, e anche



iscrivi nella testa a chi escie il sangue: consumatum ests. Momer
OHITH, €BAHTENBCKOE CHOBO 3aMEHWIO 3JeCh KaKoe-HAOVIL Golee
APeBHEE BAKIATHE, KOTOpPOEe eCTH K He IPUBENO0 Obl HAC B TAKVIO
HETDOHVTVIO paleIomeH:ﬁeM ABBIYECKYIO CTADHAY, KaK HALDHMED,
«Mep3e0YPrCKEe OTPHBKE»*, TO BCE JKe NEPEHECTO OH B JOXPHCTHAH-
CKYIO IOPY, K HOCHeNHAM TPeNeTaAHHAM S3HUYECKOTO MHDA, K AeMOHO-
TOTHE H decCcalnHCKEM BeApbMaM ANyIes™, KOTODHX 6me TAK HUBO
HAaIOMEHAIOT DHEMCEHE KONAVHLE BpeMeHH Iletpa Apermma. Ilpm
FaPYIOIeM CBETE TYHH 0HE BRXO0JAT, NOXYHATHEE, HA TAHHEE MTOHCKY,
KpagyTcs Ha Kaajgfume, aEC0 Ha T00HCe MeCTO, 3a BepeBKOH Wi
0amMaKaMd BHCEILHEKA; KPAJeHEIM HOMOM UEPTAT CTPABEBIE DE3H,
BaPAT BOJOCH H 00pE3KH HOTTell Ha OTHE, NOXHIIEHHOM H3 JTaMOaH
Y PacnmATH:A, AedanT (QHTYDPH K3 BOCKA HIW OPOH3H M, NpOH3aA
uX Ha TOM MeCTe, TAe Cepaue, IpHIeBaloT BOXMeSHbEe CI0BA:

Prima che’l fuoco spenghi,
Fa che a mia porta venghi,
Tal ti punga il mio amore:
Quale io fo questo cuore.

OueBEAEO, 3T0 A1000BHBIE 3aT0BOD, MOKET OBITE, HECKOIBKQ 60Jee
H3AMHEEIE, 9eM PYCCKOe BaKNHAAHAS, HameuaTagroe T. H. THX0Hpa-
BOBEIM *,! 50 BCe e OTHOCAIUACSH K TOMY e KPYTY ABOSBePHEIX Ipe]-
cTaBiaerEm (ITO0H HE cKa3aTh 00JbINe), MOTOMY 4T0 B YapyHOmel mecHe
puEMCKOR KOAJVESHE HET ¥ clefa XPHCTHAHCTBA, HIX, IYIIIe CKA3aTh,
0HO HPOJZONMAET CYMECTBOBATH IHIIb KaK OTpiumamwe. UeM Goxee
KDEINa HOBAS PENETHA, HONUHHAS cele co3HaHHe Macc, TeM 0olee
IpATaNach B TeHh M YXOAHJNA B JeMOHOMAHWI 00pAKOBAA CTODOHA
A3EIYECTBA, €CTM TONHKO OHA HE VCHeJa ele OKaMeHeTh B IPHMETE,
B MeCTHOM CKA3aHWH, B TeMHBEIX MOXPOGHOCTAX CHA3KH. YIaXAACH
IPVYT OT APYTa, XPECTAAHCTBO K A3LIUECTBO TeM SCHEE B3AHMHO OTDH-
maxy cefa: ¢ BRICHIAM DasBATHEM mepxoBHOH Bract B XVI Bewe
‘COBIIAZAET H BEICIIGE PA3BUTHE JEMOHOMAHKE ; THI MAara, CAeNaBIIAACs
BMecTe ¢ COGODOM 3JHX JYX0B HEOOXOAEMOI NDPEBANIERHOCTHIO
TaX HA3BBAEMOT0 XPHCTHABCKOTO YYAECHOI0 B IQMHOKIACCHUE-
ckoft Bmomee, BeeT CBOE HAYAJZ0 HMEHHO OT 3ToH mopel. Kak OYATO
01 BIEAEWEM BO3DOAEBIIeHicA MOOBE K JpeBHeH HAYKe X fpepHel

1 Jlerommcu pycck. murep. u mpeBrocru, T. 111, cmecs u Gubmuorpadus,
cTp. 92—93; ca. Tawsme T. IV [cTp. 75], B yucme 3arosopos, coOONEHHABIX
Adanacvennm, Ne 2 a, b, c.
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KA3HE, HKOTOPAs XaDAKTepHayeT 50Xy Bo3DOmAeHVA, OKDEINo
O IpeBHEE A3EYeCTBO, IPON0KABINEE NePHATHCA B HAPOe. B BrIcmIeM
CBOEM BEHIPAMEHHH 3M0Xa Bo3poMIeansa, B caMoM Aexe, ecTh HE 4TO
HHOE, KaK IpoTecT IIpOITEB CDEAHEEEKOBOI'0 XPHECTHAHCKOT) PA3BETHS,
OpPOTeCT BO MMA CBOOONH MBHCIE IDPOTHB CXOMACTHYSCKOTO THETA,
B0 HMA NAHTEHCTHUECKOTO HATYPAJIHE3Ma IPOTEB PEIHIEH OTKPOBE-
HAS. Hensss OpTh 00Xee¢ CyeBePHRM, UeM NEPBHE I'YMAHUCTHL
XVI Bera: BcnoMamM IImko ge MppaHfona, BCIOMHEM CTPABHVIO
OOPSALHOCTh KIACCUYECKEX NHPOB K 4KAZeMUYECHUEX CX0H0K B Pruve B
OIopeBNEE. YUeH0e A3KUECTBO MOFABAI0 TYT PYKY A3EHUECTBY TeM-
EOMY, 0eCCO3HATEILHOMY, KOTOPOE eme NPOJOIKAN0 CYMEeCTBOBATE,
3a0nIToe ¥ BapofeEore ouara. B XVII Beke Mukear Agpmeno Byo-
EapoTTH Muammmi#t sammceiBaeT B ¢BOoed Tancla HeCKOXBEO IH000-
IBITHEX HAPOZHHX 3ar0BOPOB, KOTOPHX, CKOALKO HAM H3BECTHO,
HHEKTO elle He MOMETHI B HCTODEW HAPOXHOTO cYeBepHA. BoT, Memay
OpOYHEM, 3aKTATHE Ba CIyUal, eCHHE KT0 ¢HeCT NypHo#t rpub:

Fungo di pino, ch’é nato jarsera,
Ch’e nato jarsera a quell’acquitrino,
Cresci bel fungo, cresci sin a sera,

E sin a sera, e sin a mattutino,
Fetti’l cappello, mettiti la ghera

E cresci tanto e tanto innanzi al sole,
Che guarisca costei dove al duole.

ITapywas Goxesss, il mal caduco (nabo caduto), 3oBerca y Toc-
KaHCKEX XpecThaH il mal benedetto BcxepcTBEe TOTO #e esde-
MM3M&, KOTODEIE 3acTaBiser HX E MOXHEIO Ba3nBaTh la benedetta.
«Hakoe IpoTEB 60NE3HHE CPEACTBO», CIPAIMHEBAKT V MON’H AHTOHEH,
¥ mona AETOHEA CO00IAET X CPEACTBO, H YOPMYIY 3aT0BOPA:

Io soglio tor dell’unto

- A cotesto, e vi spargo su del sale,
Piglio un fuscel di sanguine, e. I’appunto,
E poi v'infilzo un formicon coll’ale,
Tuffo’l nel lardo cinque volte almeno,
Poi metto altrui quel formicone in seno.l

1Cn. y Tpumma, Memnuy popmynamu Mapuenma, cap. 8, p. 58:
de manu sinistra muscam capies etc., u cap. 14, p. 103: ad dolorem uvae
scribes in charta et collo laborantis in linteolo suspendes: formica san-
guinem non habet nec fel, fuge uva, ne cancer te comedat.



